
Abonamentul 
Pentru monarchie: 

Pe an 6 fl., »/i an 
3 fl., " /« an i fl. 50 cr. 

Pentru străinătate: 
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an 9 frcs., 1U an 
4 frcs. 50 cm. 

F6ea apare în fie care 
Sâmbătă. 

Foe bisericescă-politică. 

InserţiunI 

Un şir garmond: 
o dată 7 cr., a d6ua 6ră 
6 cr., a treia 6ră 5 cr., 
şi de fiesce care publi-
caţiune timbru de 30 cr. 

Tot ce privesce f6ea, 
să se adreseze la »Re-
dacţiunea şi Admini-

straţiunea Unirii* 
în 

B l as. 
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Veni ţ i , fii credincioşi al bisericii ndstre, veni ţ i toţ i , cel ce a ne*mulul nostru Iubire 
în inimile vdstre purtaţi , să împle t im cunună de lauri în jurul capului Acelu ia , care de un 
pătrar de v e a c lumine'ză de pe muntele cel sfînt al Domnului. 

Ianuarie 26 e ziua aniversară, de când la anul 1873 mitropoli tul V a n c e a a pus manile 
sale sfinţite pe capul vicariulul din Maramureş dându-I Spiritul sfînt spre darul apostol ie l . 

Ven i ţ i dar să rechemăm în amintirea ndstră faptele acestei apostoli i . 
Cel dintâiu lucru, pe care trebue să-1 a v e m înaintea ochilor, e, că episcopul P a v e l 

în acest pătrar de veac a cârmuit destinele alor ddue diecese. Şi cât erau de deosebite 
împrejurările, între cari a primit el guvernarea lor î L a Gherla a primit moştenirea unul 
Vancea , care, la rg la concepţiunî, generos la inimă, pornise o serie de reforme, pe cari nu 
le-a putut esecuta, chemat fiind la t repta mitropoliei , şi pe cari avea să le esecute urmaşul 
lui. L a Orade a primit o moştenire împreunată cu o serie de neajunsuri, cari cereau a fi 
suplinite, de defecte, cari pretindeau a fi înlăturate, de rane, cari str igau după vindecare. 

Şi cum a respuns bunul archiereu chemării sale ? • 
Fap te l e vorbesc . 
Diecesa Gherlei în t imp de şese ani a organisat-o. Reformele începute le-a străpus 

în v ia ţa pract ică şi le-a completa t . In şi a fară de sinod a creat regulamente pentru 
asigurarea bunului mers al afacerilor. Ou drept cuvînt se pdte zice, că tuturor t<5te s'a 
făcut, ca pe to ţ i să-I dobîndescă. 

Ceea ce a făcut apoi archiereul îubilar în diecesa Orădit, e aprdpe fabulos. - E o 
curată încercare desperată a şi vo i , să descrii tot , ce aici a sevârşit . Pen t ru a cuprinde 
spiritul de jertfă şi de abnegaţiune al acestui archiereu, e de lipsă, ca de-a dreptul să te 
întorci în timpurile cele mal splendide ale carităţii creştinesc!. 0 asemenea încercare nici 
nu a v e m de gând, să facem. Cine a urmărit v ia ţa publică a bisericii ndstre, acela 
cundsce creaţiunile episcopului P a v e l . Şi în faţa faptelor cuvintele n'au rost de a fi. 

Ceea ce noi putem să zicem, este, că v ia ţa episcopului nostru îubilar privi tă aşa 
de pe înălţ imea alor 25 ani ni-se pare un sdre strălucit, un isvor necuprins de g lor ie . 

Dar ce v e d e m colo în fundul sdreluî s t ră luci tor? 
E un punct negru, e o negură, mică, abia perceptibilă, covîrş i tă de razele lumindse, 

în tocmai pe cum putem descoperi şi pe strălucitul g lob al sdreluî. 
A , punctul acela negru, aruncat de mână duşmană, îl ddre mal amar pe bunul 

archiereu, de câtă bucurie simţesce privind înapoi la tdte faptele sale cele bune ! 
Gine cundsce împrejurările, cine cundsce adeveral faptic, scie, că bunul archiereu 

a cădut v ic t imă la sfaturi rele, — pdte şi acestea rele numai inconscient — , şi că răspundere 
numai fdrte neînsemnată pdte să zacă asupra lui. 

Dar ce e un punct aşa de neînsemnat în mijlocul mării neţermurite de fapte 
strălucite şi gloridse ? După 25 ani de păstorire apostolică episcopul P a v e l stă înaintea ndstră 
ca esemplarul archiereulul adeverat . E l t răesce numai pentru binele turmei sa le ; persdna 
lui e a bisericii. E l e devo ta t Capului v6dut al bisericii, e adict din adâncul nobilei sale 
inimi mitropolitului seu. E l e tipul şi întrupătorul tuturor vir tuţ i lor apostolesci . 

Şi ca întru tdte asemenat să fie Apos to l i lo r , a căror slujbă o a primit, avut-a şi 
el parte de nerecunoscinţa lumii. Batjocoritu-l-ail străinii, dr cel pecătoşt au remas nepedepsiţ i . 
Dar l-au batjocorit şi al lut. To ţ i , câţ î l-au batjocorit înse, l-aii bat jocor i t în deşert. 

N o i , cart mândri sîntem şi fericiţi de a - L numi al nostru, să împle t im cunună 
nevestedi tă din cele mal g ingaşe flori ale sentimentelor ndstre; să facem, ca dragos tea şi 
recunoscinţa fiilor să-I fie resplata, când v a recugeta la cel 25 ant petrecuţi în slujba 
archipăstoririî. M a l pe sus de tdte să ne unim cu toţ i i în evlavidse rugăciuni şi să cerem de la 
Atotputernicul Dumnezeu, ca pe bunul Archiereu îubilar să ni-1 ţină încă la mulţi ani întru fericire. 
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„Dl deputat interpelatoriü întrebă: dacă 
sînt aplicat, ca pe basa împuternicirii do-
bîndite de la Maiestatea Sa să purced 
într'acolo, ca să se înfiinţeze episcopia ? 
Dacă cestiunea se formuleză ast fel, am să 
observez, că în 1881 ministrul de pe atuncia 
al cultelor şi instrucţiunii publice Trefort 
Agoston a dobîndit o hotărîre preaînaltă 
referitóre la înfiinţarea unei episcopii greco-
catolice de limbă magiară. 

„Hotârîrea acesta preaînaltă dă împu
ternicire numai pentru facerea pregătirilor, 
şi pe cum a espus presidentul guvernului 
deja în declaraţia sa de atuncia, dară şi eü 
mi-am luat voe a declara, pregătirile acestea 
aü stat în aceea, că provocând atât pe 
episcopii interesaţi, ca pe membri ai clerului 
înalt, pe cum şi facultatea teologică la dare 
de opiniune, a studiat actele, şi nu esistă 
nici o îndoelă cu privire la aceea, că opiniile 
acestea aü fost hotărîtore, pentru ca de o 
cam dată cestiunea să se iea de la ordinea zilei. 

„Esperinţa acesta servesce de dovadă 
nouă, că momentul principal şi esenţial e 
afacerea limbii liturgice, până atuncia înfiin
ţarea episcopiei greco-eatolice în chip espe-
rimental nu pote să ajungă la ordinea zilei. 

„Cestiunea liturgiei, pe cum sciţi, a 
pus-o acum din noü la ordinea zilei Con-
gregaţiunea de propaganda fide, întru cât 
în tomna anului 1896 a dat un decret 
opritoriü. 

„On. dnî deputaţi îşi aduc a minte, că 
cu prilejul mileniului gr. catolicii aü ţinut 
aci în biserica universităţii cult dumnezeesc 
în limba magiară. şi că cu acest prilej s'a 
făcut la Roma întrebare în forma aceea, că 
ore permis este a folosi cărţi liturgice neca-
nonisate. 

„Dacă întrebarea se pune ast fel, — 
de ore ce cărţile liturgice magiare nu aü 
fost canonisate nici o dată, da, — e lucru 
firesc, că răspunsul nu a putut să fie altul, 
de cât cel negativ. Guvernul în cestiunea 
acesta îşi cunósce de tot acurat şi hotărît 
problema şi datorinţa sa şi acesta a şi îm
plinit-o, dar el scie şi aceea, că dreptul de 
a hotărî asupra limbii liturgice şi determi
narea acesteia e o afacere internă a bisericii. 

„Dreptul de a hotărî, pe cum şi ră
spunderea morală cea mare împreunată cu 
urmările e a superiorităţii bisericesc!, carea 
în caşul acesta e Sfintul Scaun Roman. Dar 
în vreme ce o scie acesta, guvernul e cu o 
cale cu luare a minte şi la interesele acelea 
naţionale mari, cari se osebesc de cestiunea 
liturgiei, şi are în vedere recerinţele păci! 

| religiose, carea uşor ar pute să se pri-
| mejduescă. 
I „El scie şi aceea, că guvernul în di

recţia acesta încă are datorinţe hotărîte, dar 
le au şi episcopii interesaţi şi clerul înalt al 
patriei. E întrebare, că la ce se referesce 
ore datorinţa acesta. 

„Datorinţa acesta se referesce la aceea, 
ca cestiunea acesta toţi factorii interesaţi să 
o declare la locul competent din tote punctele 
de vedere în desvoltarea el istorică, în stadiul 
el de astăzi, în tote raporturile şi urmările 
el, ca ast fel să fie pus temeiu solid spre 
limpetjirea acestei cestiuni. 

„După cum sciu eu, clerul înalt în di
recţia acesta şi-a împlinit datorinţa, şi tot 
asemenea şi episcopii interesaţi, şi pot în
credinţa casa despre aceea, că guvernul 
încă şî-a împlinit datorinţa. Şi aci, fiind că 
dl interpelatoriu în cuvîntarea sa, dacă-mi 
aduc bine a minte, a espus o declaraţie a 
mea aşa, ca şi cum eu aşi lua asupră-mi 
numai aceea, ca să analisez partea istorică 
a cestiunii, ori ca eventual să espun sta
tistica eî, pot să declar în chip hotărît, că 
guvernul nu a luat asuprâ-şî numai rolul 
istoriografului şi nici numai pe cel al sta
tisticului, ci da, nu s'a absţinut nici de la 
purcederea aceea informativă, carea e ase
menea datorinţa strinsă. 

„Pertractările decurg încă, şi rog On. 
casă, că după ce de mal multă desluşire în
trebarea îndreptată mie nu are lipsă, să 
binevoescă a lua răspunsul acesta al meu 
spre sciinţă." 

Protestul naţionalităţilor. — Luni în 
10 a c. comitetul esecutiv al congresului 
naţionalităţilor ţinut în 1897 a redactat In 
hotelul „Archiducele tosif" din Budapesta un 
protest în contra proiectului de lege acum 

Cestiunea episcopiei gr. cat. magiare. 
— La interpelaţia deputatului Rátkay László 
referitóre la episcopia gr. cat. magiară, despre 
care şi noi am scris la timpul său, ministrul 
cultelor Wlassics a răspuns în camera depu
taţilor în 11 a c. în chipul următoriu: 

„Onorată casă ! Dl deputat Rátkay 
László în cestiunea unei episcopii greco-ca
tolice de limbă magiară, ce ar ave să se 
înfiinţeze în Hajdu-Dorog, în 24 Novembre a. tr. 
mi-a îndreptat următorea întrebare: „Cu
noscând interesele acelea nespus de mo-
mentóse, cari pentru limba magiară şi ast 
fel pentru statul magiar le cuprinde înfiinţarea 
unei episcopii greco-catolice de limbă ma
giară, aplicat e guvernul cultelor, ca pe basa 
împuternicirii, carea o ar dobîndi de la 
Maiestate, să purcedă şi să lucre într'acolo, 
ca în conţelegere cu s. Scaun roman să se 
potă înfiinţa cât maî în grabă în Hajdu-
Dorogh episcopia greco-catolică de limbă 
magiară?" 

înainte de tote observ, că guvernul s'a 
cuprins cu cestiunea acesta deja de repeţite 
ori în casa acesta. Ast fel dl president al 
guvernului în 5 Septembre 1896 răspunzând 
la interpelaţia deputatului Kovács József a 
determinat atât partea istorică a acestei 
cestiuni, cât şi stadiul eî present şi posiţia 
guvernului. Asemenea şi eü în 30 lanuariü 
1897 cu prilejul pertractării unei petiţiuni, 
şi dacă îmi aduc bine a minte, întregă casa 
a binevoit a aproba cele ce am zis. 

„Onorată casă! Şi acum încă am să 
accentuez, pe cum am făcut în declaraţia 
mea de atuncia, dacă preste tot este cu scop 
a înfiinţa o episcopie greco-catolică de limbă 
magiară, la ce a bună samă încape îndoelă, 
şi că ore înfiinţarea unei ast fel de episcopii 
particulare e pretinsă de interesul naţional 
al statului magiar? 

„Dar eü zic, că până când nu s'a în
tîmplat o anumită resolvire în cestiunea 
scopului şi menirii acestei episcopii, adecă 
în cestiunea limbii liturgice magiare, până 
atuncia nu pote să fie vorbă de înfiinţarea 
episcopiei. Esenţa şi simburele lucrului e 
deci cestiunea limbii liturgice. 

Feuilleton. 
Unirea Românilor 

din părţile sătmărene în vecul al 14-lea 

Mănăstirea s. Michail din Maramureş. 
(Continuare.) 

Ca să determinăm şi mal de aprope 
identitatea între Megyes = Megessalla, şi 
Megyesalja, vom produce încă actul întemeiăril 
Mănăstirii s. Michail din Maramureş. 

e) Patriarchul Con stantinopolei Antonia 
acceptând şi confirmând fundaţiunea mănă
stirii din Maramureş tăcută prin voîvo(}iI 
Baliţ (Bale) şi Drag, îurisdicţiunea priorului 
mănăstirii o estinde preste cele 7 districte 
sau dominil ale fundatorilor, adecă preste 
Szilâgysâg, Megyesalja, Ugocsa, Berzova , 
Chicho, Bolvanus, Almarigy. l) 

l ) P. Maior „Istoria biser. rom." pag. 
144, Tit. Bud. o. c, pag. 8. îu actul din 
1359 se află Csicso şi Balvanos, când voi
vodul Transilvaniei Andreiu decimele de 
acolo le cedeză episcopului şi capitululul din 
Alba îulia. La 1367 Balvanus a fost castru 
regesc, şi Românii din Wâsârhely Iobagi 

f) Pentru ca să se cunoscă, că domi-
niul Megyes (caput dominii) al lui Simeon 
banul din 1377 este identic cu Megyesalja, 
ca dominiul vecin al familiei Bale şi Drag 
din 1391, eră de altă parte spre a cunosce 
teritoriul, preste care la 1377 era lăţită 
unirea din părţile sătmărene, aflu de lipsă a 
enumăra apartinenţiile dominiuluî familiei 
Simeon, pe cum a designa şi dominiile fa
miliei Bale şi Drag, cari se mărginiau cu 
dominiul Megyeşuluî. 

regesc!. La 1535 împăratul Ferdinand pe 
voivodul Petru din Moldova îl întăresce în 
dominiile sale date lui prin regii Ungariei 
ca Csicso Kukullo, Bâlvdnyfts, Bistriţa, 
deci au fost în posesiunea voivodului român. 
La 1544 Transilvanienil devasteză castrul 
Csicso, dară tot la acel an Petru recâştigă 
de la Turci tote dominiile sale. La 1553 
Csicso, erăşî se află ca castru regesc. Cfr. 
Kurz „Magazin fur Geschichte Siebenb. 1846 
II. Heft. III . p. 308; Fejer „Commentarii 
historici" 1837. 

Este interesant, că tot la 1553 se 
amintesce un anumit episcop al Românilor 
din Rev (Vad), care din donaţiunea numitului 
principe Petru al Moldovei a avut posesiuni 
în dominiul din Csicso ca în Rev (Vad), 
Slatina, Bogata româniscă şi cea ungurescă. 

Istoricul Szirmay scrie, că Simeon, la 
anul 1369 numit deja ban de Megyes, ar 
fi fost banul Croaţiei şi nepotul fostului voivod 
al Transilvaniei cu numele Nicolau fiul lui 
Mauriţiii. Familia acesta pentru bunele 
serviţii prestate încă la 1278 a căpătat 
Jakovar de lângă Megyes, de unde familia 
a început a se supranumi Moriczhidi, Megyesi 
şi de Megyesalja. 

Dominiul din Megyes al familiei banului 
Simeon în vecul al 14-lea a cuprins cam 
următorele posesiuni: 

Prin combinarea documentelor din 1535 
şi 1553 se constată cu certidudine esistinţa şi 
reşedinţa episcopului român în Rev sau Vad, 
şi aşa reşedinţa acelui episcop nu este de a 
se cerca în Slavonia, cum fac unii. 

Ce coincidenţă!? La 1391 Csicso se 
află în posesiunea familiei române Bale şi 
Drag reîntorşl din Moldova, după 124 ani 
se află în posesiunea principelui moldovenesc, 
şi în teritoriul acelui dominiu are posesiune 
episcopul român din Vad, care dominiu şi 
teritoriu la 1391 se supune sub îurisdicţiunea 
quasi episcopală a egumenului mănăstirii 
românesc! din Maramureş. 

Numai după 4 ani, adecă la 1557, 
erăşî ne întîlnim cu un episcop al Vadului 
cu numele Cristo/or cu reşedinţa în Feldiod 
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deja votat despre magiarisarea numelor 
comunelor. Protestul se începe cu observarea 
întemeiată, că e o amăgire de sine, dacă 
óre cine In contrast cu provinţele Austriei 
ar privi raporturile din Ungaria de conso
lidate, până când în Ungaria se urmeză o 
politică aşa de nedreptă faţă cu naţionalităţile. 
In provinţele Austriei guvernul cercă în tot 
chipul, să aplaneze certele dintre naţionalităţi, 
în Ungaria dimpotrivă guvernul şi chiar şi 
întregă puterea de stat tractézà naţionalităţile 
în chip nedrept, şi apésarea acesta creeză 
o stare cu mult maî ameninţătore : estinderea 
primejdiei sub spuză. în trăsături marî, înse 
nici de cum în chip esagerat se espune apoî 
caracterul nedrept şi violent al politicii de 
naţionalităţi din Ungaria, şi în sfârşit se 
zugrăvesce absurditatea magiarisăril numelor 
de comune, care iriteză chiar şi pe Saşi şî 
preste tot pe Germani. Nu tendenţe centri
fugale sînt acelea, cari îşi ridică glasul 
împotriva împilării drepturilor celor maî 
firesc! ale naţionalităţilor, ci se provocă prin 
acesta numai atenţiunea asupra iritaţieî cre
scânde a naţionalităţilor şi asupra primejdiilor 
celor ce se nasc dintr'însa. După ce Ro
mânilor şi Şerbilor li-s'a oprit a protesta 
împotriva acestei mésurì nóué de împilare, 
naţionalităţile eer acuma scutul coronei şi 
o rogă, să denege proiectului de lege 
sancţiunea. 

No! ne-am spus deja de mult părerea, 
ce o avem despre aşa numita alianţă a 
naţionalităţilor din Ungaria. 

Eră ce privesce însu-şi protestul, „Va-
terland" din Viena, binevoitoriù ca tot de 
una faţă cu naţionalităţile din Ungaria, iea 
notiţă despre el zicând pe scurt: „Rugarea şi 
protestul îutreg sînt pe deplin îndreptăţite, 
e înse sciut, că ast fel de manifestări ad-
moniàtóre deja de maî multă vreme nu 
folosesc chiar nimica." 

însă-şî conferenţa din 10 a c. ameninţă 
a-şi forma un istoric cam neplăcut. 

„Tribunei" din Sibiu i-s'a părut lucru 
fòrte bătătoriu la ochi, că foile din Buda

pesta aù fost in posiţia de a publica pro
testul, mai înaite de ce l-ar fi publicat foile 
naţionalităţilor. „Tribuna" şi-a esprimat pă
rerea, că foile acelea numai pe cale necinstită 
aû putut să ajungă în posiţia aceea. 

Acuma vine „Bud. Tud." şi publică 
scirea următore, carea, pe cum zice. o ar fi 
primit din Arad: 

„în cercurile Românilor a făcut mare 
sensaţie aceea, că foile din Budapesta nu 
aù publicat numai Protestul comitetului 
esecutiv al naţionalităţilor cu doue zile mai 
înainte, de ce l-au publicat foile românescî, 
pe când el ar fi trebuit să rămână secret 
până atuncia, până când ar fi apărut în foile 
naţionale, ci deja foile de Duminecă aù 
comunicat şi procesul verbal autentic al 
consultării secrete ţinute în hotelul „Arehi-
ducele ïosif". Acesta împrejurare batëtôre 
la ochi a causât iritaţie mare, şi o esplică 
în multe chipuri. Toţi cel interesaţi se unesc 
în aceea, că ore care din cel iniţiaţi a se-
vârşit o indiscreţie gravă. Omenii cel ce se 
ţin de tabëra „Tribune! Poporului", pe cum 
se notifica din Arad, sînt nemulţămitî din 
causa, că pe Români I-a représentât la con
ferenţa singur numai Coroian, şi privesc de 
caracteristică împărtăşirea aceea confidenţială, 
ce le-a sosit din Budapesta de la un amic 
politic al lor după care Coroian în ziua 
premergëtôre conferinţe! ţinute în hotelul 
„Archiducele ïosif" a petrecut ma! multă 
vreme în palatul presidiulu! ministerial." 

Comunicatul acesta adevërat că mirosă 
forte tare a Jeszenszky. 

„Tribuna" se vede, că acest comunicat 
1-a trecut cu vederea, căci în numărul sëù din 
21 a c. scrie următorele: 

„A „Kolozsvăru-nak. Ziarul guverna
mental din Cluş înregistrând cele publicate 
de noi sub titlul „Opera lui Jeszenszky" zice, 
că am fi comis o „calumnie mincinosă". 
Ziarul, care aşa de aprôpe legături are cu 
procurorul din Cluş ar puté să scie, că tote 
calumniile sînt mincinôse, şi că adevărul nu 

constitue calumnie. Tocmai de aceea noi 
susţinem, cele ce am scris, şi le repetăm, 
convinşi fiind, că adevărul îl susţinem. Zia
rele magiare, cari au publicat „protestul"-
proiect, şi maî târziu „protocolul" şedinţei, 
numai pe cale necinstită au putut ajunge în 
posesiunea lor. Noi credem, că acesta s'a 
făcut prin frângerea de scrisori, un lucru des 
practicat în ţara ungurescă. Acesta e ade
vărul, după convingerea nostră, şi-1 susţinem, 
până ce nu ni-se va dovedi contrarul, ară-
tându-ni-se a nume: cum an ajuns ziarele 
magiare, să publice acte, cari n'au fost menite 
publicităţii." 

Numai cu privire la pretinsa iritaţie a 
Românilor cetim în „Alkotmâny" din 21 a 
c. următorele: „în zilele trecute semioficiosul 
„Bud. Tud." a împărtăşit în formă de tele
gramă, că între Românii din Arad e mare 
„iritaţia" din causa, că cele sevârşite în 
conferenţa naţionalistă ţinută deunăzi în 
Budapesta ore cine le-a „trădat" înainte de 
vreme foilor ungurescl din Budapesta. O foe 
din Arad reproduce acum „telegrama" lui 
„Bud. Tud.", din ceea ce ar pute să se con
chidă, că în Arad în cercurile românescî 
omenii nu sciu nimica despre „iritaţia" aceea." 

Procesul în contra demonstranţilor de 
la Orade. — Foile din Budapesta din 20 a c. 
publică următorea scire: 

„E încă în viua amintire a publicului 
demonstraţia aceea veninosă, carea s'a se-
vârşit acum sînt câţi va ani în Oradea mare 
împotriva episcopului Pavel şi în a Româ
nilor de acolo. Pe publicul cetăţii l-au aţîţat 
acusele acelea mari, cari preotul greco-catolic 
al dieceseî de Orade Pituk Béla le-a ridicat 
într'o broşură asupra episcopului Michail 
Pavel acusându-1 între altele cu rom ani sare 
violentă. Când şi strada încă şi-a însuşit 
afacerea acesta de fire primejdiosă, din lucru 
s'a desvoltat un scandal grozav de stradă. 
Acusaţii principali aù fost Bertsey Gyorgy, 
presidentul camerei industriale din Oradea 

Ludovic I, întru recompensarea serviţiilor, 
că lăsând Moldova, afl venit în Ungaria sub 
fidelitatea regelui, li-se donezâ dominiul, ce 
1-a avut Bogdan trecut în Moldova, a nume 
Conia (Konyia) cu apartinenţiile Joâd, Baes-
kow (Boşcăfi), Keet-VişeU, Moyze, Bors, 
Ketzereste. • 

De aci în colo, după cum membrii 
familiei s'afi înălţat la deosebite dignităţl ca 
comiţi al Maramurăşului, Satmarelul, ai Se
cuilor, şi dominiile lor s'au tot înmulţit. Aşa 
la 1383 prin regina Măria li-se dă dominiul 
Aranyos în districtul Szilâgysâg; la 1390 
capătă Kovâr, Ovâri, apoi laraczkdz ţine-
toriu de castrul Nyalâb. La 1392 de la 
regele Sigismund capătă districtul Erddd cu 
posesiunile românescî cele două Azzyâg, 
Borzlyuk, cele două Ewrvynys, Bassafalva şi 
Tryoarcha, 

Dintre dominiile estinse ale familiilor 
Bale şi Drag mai cu samă dominiile din 
Chior, Selagifi şi Erdod erau în nemijlocită 
vecinătate cu dominiul Megyeşuluî. Şi cum 
că în unele posesiuni familiile Simeon şi 
Bale aveau părţi proporţionate, ori fie care 
forma drept la acelea, s'ar vede de acolo, 
că pentru unele din acele tot mereu se 
certau, cum aii fost de esemplu posesiunile 
Garaşeu, Mogyoros, Stylidebuk,l) Hirip, Tisza-
berek, Apa şi Kis Sikdrlo. 

(Va urma.) 

' ) Lângă Farnoş cfr. doc. din 1272 la 
o. c. T. I I . pag. 225. 

„Adorjân (Szt. Adrian). Apa, Avasuj-
vâros, Batiz, Berencze, Bicsad, Bujânhâza, 
Busâk, Feketefalu (Ocoliş). Fekofalu (Ne
gresei), Gorbed, Jozsefhâza (după numele lui 
losif fiul lui Simeon), Kânya sau Kalynhâza 
(Călinesci), Kirâly-Darocz, Kis Szent Măria, 
Komorzâny (Cămârzana), Krasseu, Lekincze, 
Lippo, Magos-Ligethi. Matolcz, Misztotfalu, 
Nagy şi Kis-Mogyoros, Monostor. Olâhtotfalu 
(Sîrbu), Olâhujfalu (Buzesci), Râkos Terebes 
(Racova), Raksa, Nagy şi Kis Sikârlo, Sebes-
patak (Şibis), Szamostelek, Szent-Mârton, 
Tartocz. Therep, Tiszaberek, Tur, Turvekony, 
Udvari şi Vama. 

(Felgyogy). Cfr. decretul reginei Isabella din 
1557. unde de şi e vorbă despre episcopul 
din Fel-Diod, dară documentul este supra-
seris „donatio episcopi Wladensis", deci 
copistul acelui timp trebue că a sciut, cum 
că acel episcop a fost al Vadului, eră nu al 
Fel-Diodulul, căci alt cum ar fi trebuit să 
suprascrie „donatio episcopi Fel-Diodensis". 
Cfr. Siebenbtirgische Quartalsehrift I. Jahr-
gang pag. 193. 

Petru Voda din Moldova a fost aliatul 
lui Zâpolya, care pentru aceea î-a dăruit 
Csicso, Bistriţa şi alte sate din Transilvania 
(cfr. Magazin istoric T. I. n. 3. pag. 167; 
T. III. n. 3. pag. 193 seq.). 

în castrul din Csicso a scăpat Petru 
voivodul cu totă familia sa, unde a stat, 
până ce prin Turci a dona oră a fost pus 
în domnie. Pe acel timp în Csicso a fost 

Tote acestea posesiuni cu forte puţine 
escepţiuni se află în jurul eastrelor Megyes 
şi Seini, ambe dominii ţinătore de familia 

j banului Simeon. Se estind cam de la mar
ginea Selagiulul spre Satu-nlare, Seini, Baia-

; mare, şi în Ugocsa în ţara Avaşuluî. 
| Cam pe acela-şî timp, când familia ba

nului Simeon, a bună samă pentru meritele 
câştigate întru suprimarea revoluţiunil din 
Croaţia şi Dalmaţia, a căpătat unele pose
siuni la dominiul din Megyes (1369), tot cam 

j pe atunci (1365) şi voivodilor Bale şi Drag 
cu fraţii Dragomir, Ştefan şi loan alias Olâh, 
fiii lui Sas Moldoveanul, familiarii regelui 

şi un episcop, carele împreună cu alţii se 
sfătuise, ca pe Petru să-1 omora (Magazin 
istoric T. I. n. 3. p. 173). De la acel voivod 
Petru se află între clenodiile mitropolitane 
din Blaş un supragenunchieriu episcopesc, 
care-1 donase la 1537 Mitropolitului Barlaam 
(Magazin istoric T. III. n. 4. p. 202). 

Şi ore pentru ce a dat Isabella episco
pului Cristofor Feldiodul ? Cuget, că pentru 
aceea, pentru că ca unul, ce era episcop 
al Vadului în dominiul voivodului Petru 
Rareş, la 1556 ţinu cu acel voivod, care 
ajutase Isabellel cu oste, ca să se potâ re-
întorce în Transilvania. Se pote, că acel 
episcop a fost mijlocitoriă întru realisarea 
împăcăciunil dintre guvernatoriul Bebek şi 
Isabella cu întrevenirea lui Alesandrti domnul 
Moldovei (Magaz. istoric T. III. n. 4. p. 209). 
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mare, şi scriitorul Sas Ede, pe atuncia re
dactor al luî „Nagyvârad". în anul trecut 
în August a ţinut în afacerea acesta tribu
nalul din Oradea mare pertractarea finală 
şi cu acest prilej a osîndit pe cei doi 
acusaţi principali Bertsey şi Sas Ede la 
câte şese luni temniţă pentru crima de violenţă 
sevârşită în contra privaţilor, er pe cei 
alalţî acusaţi i-a judecat la pedepsă mai 
mare sau mai mică de închisore. înse sen-
tenţa, care a provocat chiar şi între Români 
sen8aţie bunicică (? Red.), tabla din Oradea 
mare a schimbat-o. Tabla adecă pe basa 
referatei lui Molnâr Geza a achitat pe deplin 
pe cel doi acusaţi principali Bertsey Gyorgy 
şi Sas Ede, er cu privire la cei alalţî trei 
zeci şi patru acusaţi parte a aprobat, parte 
a schimbat sentenţa judecătoriei de prima 
instanţă. Curia reg. pe lângă referata ju
delui Schedius a pertractat astăzi afacerea 
şi a aprobat sentenţa tablei în totă esten-
siunea ei." 

Lucru sensaţional. — Din primul „Te
legrafului Roman" din 20 a c : 

„Nihil sine ovo. Aşa şi alternativa din 
chestiune nu s'a născut de sine, ci a produs-o 
nefericita desbinare confesională Introdusă 
în corpul încercatului nostru neam prin 
duşmanii seculari, cărora le-a succes şi faţă 
de poporul românesc executarea programului 
lor, cuprins în draconica maxima: „divide et 
impera". 

„Cu durere pentru nemul nostru, — 
şi de şi ne vine cu greu, — dar trebue să 
mărturisim, că mulţi din omenii cu crescere 
bisericescă a bisericii surori gr.-catolice 
desvoltă un zel vrednic de cause mai bune 
întru a nutri reul amintit. A dese ori ca 
şi nisce agenţi pândesc după momentele 
unor neînţelegeri şi nemulţămirl fie cât de 
mici, ort caută a produce el înşi-şi asemenea 
neînţelegeri în sinul credincioşilor noştri, 
spre a pute prinde teren momelele şi ademe
nirile de trecere. 

„Mai ales se pote observa ivirea acestui 
achileic câlcâifl al nemului nostru atunci, 
când e vorba de introducerea unei îmbună
tăţiri, unei reforme, fie pe terenul bisericesc, 
fie pe cel şcolar. 

„Când se zidesce un edificiu bisericesc, 
ori şcolariu, când se ţintesce la crearea unei 
instituţiunl noue, se cere câte un mic imposit; 
acesta pote uşor produce nemulţămirea; 
agenţii se ivesc, şi intenţiunea bună a bise
ricii e zădărnicită total, sau în parte. 

„Firesce, că prin acesta se zădărni-
cesce, ori cel puţin se împedecă şi progresul 
nostru cultural, ceea ce numai indigna pote 
pe ori ce fifl cu dragoste de nemul ro
mânesc. 

„E cunoscut acest rea, căci a dese ori 
ne întîlnim cu el în munca pentru înaintarea 
nostră culturală, de aceea avem datorinţă cu 
toţii a lucra pentru stîrpirea luî. Toţi fiii 
credincioşi şi mai ales clerul nostru trebue 
să fie cu ochii în patru, cu deosebire acum, 
când spre marea nostră mirare ne-a venit 
la cunoscinţă, că unul dintre episcopii români 
gr.-cat. a invitat la reşedinţa sa pe toţi 
protopopii seî tractuall şi le a descoperit cu 
desconsiderarea ori cărui principia de toleranţă, 
că se vor face vrednici de archieresca-l bună
voinţă, recunoscinţă şi ajutoriu numai căutând 
a câştiga cât mai mulţi proseliţi. 

„Sciind, că din turma nostra se inten-
ţioneză şi spereză câştigarea de proseliţi, 
sîntem datori a spune în vileag acesta scire, 
drept avis celor interesaţi şi drept material 
de gândire pentru cei ce cred, că asemenea 
atacuri la adresa nòstra pot fi trecute cu 
vederea, şi că cu ast fel de omeni intoleranţi 
putem trăi în fratésca pace." 

Mare lucru! Se vede, că dnii de la 
„Tel. Rom." nu sciu, că firea adeveruluî, 
deja şi a celui din rîndul firii, dar cu atât 
mai vîrtos a celui preste fire, e espansiva. 

Asta e doră deosebirea dintre biserica 
nòstra catolică şi dintre cea „ortodoxă", că 
pentru biserica nòstra nu este petec de pămînt, 
în care ea să nu se simţescă silită prin firea 
sa primită de la Mântuitoriul la împlinirea 
mandatului: „Mergând învăţaţi tòte popò-
relè !" Ori le place acésta ueuniţilor, ori 
nu, adevèrul nu-şî va schimba firea. 

Eră ce privesce învinuirea cu „agenţi", 
cart „pândesc după momentele unor neînţe
legeri şi nemulţămirl şcl.", adreseze-se dnii 
de la „Tel. Rom." la dl Nicolau Ivan. Dluî 

j a bună samă le va puté spune, cum a sevârşit 
j lucruri de acestea printre credincioşii nostri. 

Revistă bisericescă. 
Roma. 

în 17 a c. Sfinţia Sa a primit în 
sala consistorială cam 400 de patrician! 
romani. în alocuţiunea, ce le-a ţinut-o 
Papa, a considerat omagiile lor de un 
semn al alianţei indisolubile dintre ponti
ficat şi dintre cetatea, care are caracterul 
unui loc sacru. Papa a respins învinuirea 
celor ce cualifica ca nepatriotism alipirea 
de S. Scaun Apostolic, şi a zis, că 
naţiunea nu va fi fericită, cât timp va 
remane espusă influinţel sectarilor. în 
fine Papa i-a îndemnat pe patriciani, să 
deprindă şi în viitor fapte de pietate şi 
virtuţi, cari sînt cea mai sigură garantă 
a prosperării şi mântuirii. 

„Pol. Corr." primesce scirea, că 
consistorinl de cardinali proiectat pe luna 
acesta se va amâna până în Martie. 

Egipt. 

La Boboteza an convenit în sinod 
episcopii şi preoţii patriarchatulul unit 
al bisericii coptice. Pe cum se anunţă 
din Egipt, edificarea seminariuî clerical 
coptic din Tahta înainteză repede aşa, 
cât în Maifi va fi terminat. în legătură 
cu seminariuî se ridică şi residenţa epi
scopului de Teba, care de asemenea reşede 
în Tahta. 

Revistă politică. 
Afacer i interne. 

Gestiunea Fiumană a încurcat-o 
destul de bine Dârday aşa, cât tote în
cercările de a o descurca aii remas până 
acum fără resultat. în 10 a c. repre-
sentanza purcerjend la alegerea de primar 
a reales pe dr. Maylânder cu 43 voturi. 
Numai 3 voturi a primit Vio La re-
cercarea comisarului regesc dr Gaâl 
Tibor noii alesul a declarat, că cu bu

curie primesce alegerea, dară la nici un 
cas nu pote jura supunere faţă cu nóuéle 
legi, căci representanza nu a fost între
bată la aducerea lor. Maylânder a fost 
viü aplaudat, eră Gaál a declarat, că 
nefiind autorisat a primi o atare declaraţie 
condiţionată, până la ulteriora disnunere 
a guvernului suspendezâ representanza. 

Prima sesiune a dietei s'a închiat 
Luni, eră a doua s'a început Mercuri cu 
constituirea biroului şi cu distribuirea de
putaţilor în secţiuni. 

Austria. 

Ministrul Gautsch s'a convins, că 
guvernul în cestiunea împăcării poporelor 
nu pote purcede în chip arbitrar, după 
cum aii purces în trecut antecesorii lui 
liberali declaraţi şi nedeclaraţi. El a 
vgdut, că prin tractarea de-a dreptul cu 
capii partidelor nu pote resolvi cestiunea 
de limbă în Boemia, pentru aceea espu-
nendu-şî principiile sale îndrumeză pe cel 
interesaţi, să complaneze lucrul între 
dînşii. Spre acest scop în şedinţa din 
17 a c. a dietei boeme a declarat prin 
locotenentul Ooudenhoveurmătorele: „Faţă 
de variile dificultăţi provocate prin ordi-
naţiunea din 5 April 1897 în cestiunea 
limbilor regimul îşi ţine de datorinţă a 
sa, să-şi descopere principiile şi intenţiunile 
sale. Guvernul purcede din principiul, 
că în regatul Boemieî ambele limbi ale 
ţării sînt egal îndreptăţite în oficii. De 
aici urmeză, că fie cărui cetăţan din 
Boemia între limitele terii îi stă în voe 
de a-şi căuta drepturile la tote oficiile 
terii în ori care din cele dor.g limbi. La 
acest principiu guvernul ţine strîus. Pentru 
crearea de stări pacînice înse guvernul 
este gata a asculta dorinţele motivate 
prin împrejurările actuale. De aceea el 
plănuesce, ca la eventuala regulare a 
cestiuniî de limbă pe basa recensiuniî po
porului să facă deosebire între districte 
cu o limbă şi districte mixte, în cari 
limba oficidsă e sau cea germană sati 
cea cehă sau ambele." în declararea 
guvernului nu se spune, cari districte să 
se considere de mixte, şi cari de o singură 
limbă. Fiind că de presente nu s'ar 
afla un număr suficient de cetăţeni, cari 
să scie amîndoue limbile, guvernul pune 
în prospect a reforma înveţămîntul în 
şcolile medii ale Boemieî în sensul, ca 
să potă înveţa acolo ambe limbile terii. 

Cehii aii aplaudat de repeţite ori 
vorbirea, pe când Germanii au manife
stat resens faţă de ea. Wolf, inscenato-
riul scandalelor din parlamentul central, 
şl-a deprins măestria şi în dieta boemă. 

' Germania. 

în dieta prusiana venind pe tapet 
în şedinţa din 20 a c. novela referitöre 
la legea de colonisare, cancelariul Ho
henlohe a declarat, că novela o are 
înainte de töte tendenţe economice. Ce 
privesce partea politică, e fapt, că în 
ţinuturile cu poporaţiune mestecată Polonii 
se înmulţesc. A o împedeca acesta şi a 
întări germanismul are de scop legea 
presentă. Ea nu are nici de cum tendenţe 
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ostile, ci trebue să se spună Polonilor, 
ca sâ-şl îraplinescă datorinţele faţă de 
Prusia. Mulţi o fac acesta, dară mulţi 
nutresc inimiciţie in contra Prusiei. Neîn
cetat se nutresce sperarea în restaurarea 
unei Polonii independente. Prusia nu pöte 
şi nu va ceda nici când provinţa Posen. 
Principele Bismarck a avut drept, când 
a zis: „Noi trebue să ne păstrăm libără 
calea de la Breslau spre Königsberg." 
Acolo, unde se tracteză de interesele sta
tului, — zice oratorul, — nu cuuösce nici 
un compromis. 

Polonul Jadrzewski protesteză în 
contra suspiţionăriî patriotismului Polo
nilor, pe cum şi în contra germanisării. 
Nadbyl încă vede în proiect intenţiunea 
de a stirpi polonismul şi catolicismul. 
Şoviniştil germani, — ca şi cum ar fi învăţat 
de la cei magiari, — zic, că trebue să 
apere pe Germani în contra Polonilor. 

Franţa. 

Alianţa israilită cu ori ce preţ cercă, 
să salveze pe căpitanul Dreyfuss condamnat 
pentru trădare de patrie. Denegarea 
creditului, întrerumperea legăturilor co
merciale şi alte mijlóce de acestea s'aü 
practicat faţă cu cei ce nu eraü pentru 
Dreyfuss. Pressa europenă era plină de tân
guirile lui Israil şi de cele mai injurióse 
insinuări la adresa ziarelor, ce nu staü 
la disposiţia Jidovimii. în septemâniie 
trecute spre a renoi procesul lui Dreyfuss 
şi spre a-1 elibera ca nevinovat s'aü 
acâţat de maiorul Walsin-Eszteiházy, 
pe carele ar fi voit, să-1 pună in locul 
lui Dreyfuss ca trădător, fiind că le-ar 
seména scrisorile. După ce tribunalul 
militar a declarat pe Walsin-Eszterházy 
de nevinovat, agitaţiunea pentru Dreyfuss 
tot n'a încetat. Alianţa şl-a aflat, un 
vrednic aliat în romanţierul imoralităţii 
Emil Zola. Acestuia presa jidovescă I-a 
făcut reclam; de aceea a luat şi el în 
aperare causa lui Dreyfuss. Zola în o 
epistolă adresată presidentului Faure şi 
publicată în ziarul „Aurore" ridică cele 
mai grave acuse în contra întregului ca
binet şi a tribunalelor militare din causa, 
că aü condamnat respective n'afi eliberat 
pe Dreyfuss. La interpelarea contelui 
de Mun ministrul president a declarat, 
că va trage la judecată pe Zola, de şi 
prevede, că prin acesta se va mai ţine 
numai la suprafaţă afacerea Dreyfuss. 

în contra luí Zola s'aü inscenat 
demoustraţiunl mai ales pentru insultarea 
armatei. Dar şi cu el ţin . socialiştii, 
auarchiştii şi Alliance israelite. Vrednică 
societate. 

Turcia. 

Din Constantiuopol se anunţă, că 
Sultanul în curend va sancţiona prin o 
irade contragerea noului împrumut de 
1,200.000 funţî turcesci de la banca 
otomană şi de la banca germană din 
Berlin. 

Rusia pretinde de la Porta, ca să de-
numfecâ de guvernator în Creta pe prin
cipele Georgia al Greciei. Porta vede 

în acesta triumful grecismului şi de aceea 
se opune. Atitudinea celor alalte puteri 
până acum e reservată în cestiunea acesta. 

Asia. 

Atitudinea Angliei în cestiunea sineză 
corespondentul din Londra al ziarului 
vienez „Pol. Corr" o formuleză în urmă-
torele: Acţiunea Marei Britanie nu se 
îndreptă în contra luării în arîndâ a 
portului Chiao-Ciau prin Germania, nici 
în a i ernării escradrei rusesc! în Port-
Arthur, ci mai mult în contra desvoltării 
acestor întreprinderi importante. Inte
gritatea şi autonomia Şinei, pe cum şi 
egala îndreptăţire a tuturor naţiunilor 
în comerciul cu imperiul sinez, acestea 
sînt principiile conducStore ale politicii 
angleze în Asia ostică. Programul acesta 
e primit şi de îaponia şi moralminte e 
spriginit şi de Statele unite. 

Prospect 
pentru înfiinţarea unul institut de credit şi 
economii, societate pe acţiî, în Oradea mare 

(Nagyvărad) sub numele 
„Bihoreana". 

1) Subscrişiî fundatori luăm iniţiativa 
pentru întemeiarea unul institut de bani, pe 
timp nedeterminat, sub firma: „Bihoreana 
institut de credit şi economii, societate pe 
acţii, în Oradea mare (Nagyvărad)". 

Scopul societăţii este a deştepta spiritul 
de economie în tote clasele societăţii, prin 
depuneri spre fructificare şi prin deschidere 
de credite solide, a înlesni ori ce lucrare 
onestă pe terenul agriculturii, industriei, 
comerciulul şi altor afaceri ecomocice. 

2) Societatea se înfiinţeză cu un capital 
de 200.000 fl. sau 400.000 corone. 

3) Capitalul social de 200.000 fl. re
spective 400.000 corone se împarte în 2000 
acţii de câte 100 fl. saâ 2000 corone. 

4) Subscrierea acţiilor se închie cu ziua 
de 15 Martie 1898 st. n. 

5) La subscrierea acţiilor sînt a se 
plăti 10% din valorea nominală a acţiel, 
adecă după fie care acţie câte 10 fl. sau 20 
corone şi 2 fl. sau 4 corone de la fie care 
acţie ca spese de fondare. 

La 30 de zile după adunarea generală 
constituantă vor fi a se plăti direcţiunii 20% 
din valorea nominală a acţiilor, adecă după 
fie care acţie câte 20 fl. saft 40 corone. 

Eră restul de 70% va fi a se plăti la 
provocările direcţiunii; înse direcţiunea nu va 
pute pretinde plătirea în rate mal mari de 
10% şi în termini mal scurţi de câte 3 luni. 

6) Fundatorii îşi susţin dreptul de a 
alege prima direcţiune pe trei ani (Legea 
comercială §. 183). 

7) în caşul când s'ar subscrie mal 
multe de cât 2000 acţiî, reducerea se va 
efeptui în proporţiune de la aceia, cari au 
subscris mal multe acţii. 

Adunarea generală constituantă pote 
decide înse şi ridicarea capitalului social 
până la suma subscrisă. 

Oradea mare, 23 Septembre 1897. 
losif Vulcan redactor şi proprietar, 

Toma Focala protopop, Nicolau Zigre adv., 

îos. Roman adv., Dr. Coriolan Pop adv., T. 
K8văry preposit capitular, Petru Mihuţ pro
topop gr. cat., Dr. Florian Duma adv., Samuil 
Ciceronescu prof. prep., Dr. Aurel Lazar adv., 
Andreiă Horvath presbiter, Petru Pantea co
merciant (toţi din Oradea mare); O. Pop de 
Băsesci proprietar în Băsesci, Vasilie Ignat 
advocat şi proprietar în Beiuş, A. Palladi 
preot şi proprietar în Feneş, Dr. Gavril Cosma 
adv. şi proprietar în Beiuş, A. Gosma director 
esecutiv al „Silvanieî" în Şimleu, Dr. Iustin 
Popp c. adv. şi proprietar în Tinca, Dr. î . 
Nichita adv. în Şimleu, Victor lllyes pro
prietar în R.Christur, Mih. Veliciu adv. în 
Chişinefi, Nic. Vuia direct, instit. „Victoria" 
în Arad. 

N o u t ă ţ i . 
Din Archidiecesă. M. On. îoan Stoica 

prof. de la şcola normală din Blaş e numit 
paroch al Pogăcelel şi viceprotopop al trac-
tului protopopesc al Pogăcelel, 6r On. VirgiUă 
Codarcea administrator parochial interimal 
în Pogăceua e numit administrator paroch. 
în Ţăgşor protopopiatul Cătinel. 

Dar preaînalt. Maiestatea Sa Monarchul, 
— cum aflăm în foile magiare, — a binevoit 
a dărui din casseta privată 100 fl. comunităţii 
bisericescî gr. cat. din Haşag pentru edifi
carea bisericii. 

Denumire, Demetriă Ponoran, subnotar 
la tribunalul din Szahadka, e numit subjude 
la judecătoria regescă din Cehul Silvanieî. 

„La flerarchia oattolica", schematismul, 
ce apare în Roma în fie care an, scrie, că 
din cel 263 pontifici, câţi au urmat de la s. 
Petru până în present, numai 11 au guvernat 
biserica preste 20 de ani, cari ani actualul 
pontifice îi ajunge în curend. Dintre cel 59 
de cardinali cel mal betrân, cardinalul Mortel, 
e în al 93-lea an al etăţii şi în al 41-lea al 
numirii de cardinal; 2 cardinali sînt mai 
bătrâni de 80 ani; 19 sînt între anii 70—79; 
28 între anii 60 şi 69 al etăţii, 7 între 50 
59, 2 sînt de câte 48 de ani. Numai 5 
dintre actualii cardinali sînt creaţi de Papa 
Pifl IX, pe când cei alalţl sînt creaţi de 
Leo XIII , care în decursul pontificatului seu a 
numit 117 cardinali. 

Ligă pentru ţinerea sărbătorilor. Fiind 
că de când domnesce liberalismul modern, 
o mare parte a omenilor a devenit nepăsă
tore faţă de lucrurile sacre, şi moravurile se 
selbâtăcesc, în Roma "s'a înfiinţat Liga pentru 
ţinerea creştinescâ a serbătorilor, prin ce se 
deşteptă şi nutresce simţul religios. 

Orele private, acest ajutor special 
pentru studenţii slabi, s'au cassat. Ministrul 
de culte şi instrucţiunea publică a oprit 
profesorilor de a mal da aşa numitele ore 
private. 

Fomete în Banat. Foile unguresci scriu, 
că în Banat miseria între Ciangăiî aduşi 
acolo din Bucovina e la culme; 18 mii de 
Ciangăl sîut în pericolul de a muri de fome. 
Dacă între Ciangăl, cari se bucură de atâtea 
favoruri din partea statului, e aşa mare mi
seria, câtă lipsă trebue să ducă cei ce nu se 
împărtăşesc de atarl favoruri? 

Relaxare de dare. în conferinţa ţinută 
Luni în ministeriul de finanţe s'a raportat, 
că în ţinuturile mai misere s'au Iertat restan
ţele de dare în sumă de 5,180.000 fl. Rela
xarea s'a făcut mal ales micilor economi, 
Iertându-se posiţiî de câte 5—10 fl. 

Cas de morte. Ştefan Pop preot defi
ciente în Dumbrăă a repausat in 29 Dec. 
1897 în etate de 82 ani şi în al 34-lea an 
al preoţiei. 

în veci amintirea lui! 
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Omilia I. a s, loan Crisostomul 

despre cuvîntarea de pe munte. 

Privesce, cât e de nepoftitoriu de cinste şi de strălucire. 
Că nu-I ducea cu sine, ci când avea să vindece, atuncia se ducea 
el însu-şl în tote părţile cercetând şi cetăţi şi ţinuturi. Eră când 
a fost de faţă popor mult, petrece într'un câmp, şi nu în cetate 
şi în mijlocul unei pieţe, ci în munte şi în loc pustiu, şi prin 
acesta ne învaţă pe noi, ca nimica să nu facem, pentru ca omenii 
să ne va4ă, şi să părăsim lărmuirile cele ce ne stau în cale, şi 
acesta mal ales atuncia, când avem să ne socotim şi să cumpănim 
lucrurile cele ce ne sînt de lipsă. Eră dacă s'a suit şi a 
şecjut, s'au apropiat la dînsul învăţăceii luî. Ve4î, cum au 
crescut în vîrtute, şi cum s'afi făcut cu toţii mai buni? Că 
mulţimea a vă4ut minunile, eră aceştia mai doriau să şi audă 
ore ce lucru mare şi înalt. Acesta 1-a înduplecat deci, să înveţe, 
şi 1-a făcut, să începă cuvîntarea acesta. Că el nu numai 
vindeca trupurile, ci şi îndrepta sufletele, şi de la îngrijirea acestora 
se întorcea erăşl la îngrijirea acelora, făcând de o dată felurit 
folosul, şi mestecând cu învăţătura cu graiul dovedirea cu fapte, 
şi astupând gurile cele neruşinate ale ereticilor prin aceea, că 
purta grije de amîndouă substanţele, dovedind, că el e ziditoriul 
a totă vieţuitorea. De aceea împărtăşia în multă îngrijire amîndouă 
firile îndreptând acum pe aceea, acum pe acesta. Acest lucru 1-a 
făcut şi atuncia. Cetim adecă: „Descingând gura sa li înveţa 
pe ei." Şi ore de ce se adauge: „Deschi4ând gura sa"? Pentru 
ca să scii, că el învăţa, şi când tăcea, eră nu numai când 
grăia, acum descingând gura sa, acum dând glas prin faptele 
sale. Eră când au4i, că „îi învăţa pe ei u , să nu gândescî, că a 
grăit numai cu învăţăceii, ci printr'înşil cu toţi. Căci fiind că 
mulţimea era de popor, din numărul celor ce se tîriaă pe pămînt, 
a aşe4at înaintea sa ceta învăţăceilor şi a îndreptat cătră aceştia 
cuvintele, întocmind cuvîntarea cea cătră aceştia aşa, ca învăţătura 
înţelepciunii să nu fie spre greutate nici tuturor celor alalţî, cari 
avead lipsă forte mare de cele ce a zis. Ceea ce a dat-o deci 
Luca să se înţelegă, când a zis, că el a îndreptat cuvintele sale 
cătră ei, aceea a scris-o şi Mateiu limpede: „S'a apropiat la 
dînsul înveţăceii luî, şi ii înveţa pe el." Căci ast fel şi cel alalţî 
aveau să asculte mai cu poftă, de cât dacă ar fi grăit cătră toţi. 
Aşa dară unde începe şi ce fel de temelii pune împărăţiei celei 
nouă? Să ascultăm cu luare a minte celea ce ni-le spune. Căci 
ele s'au spus acelora, dară s'au scris pe sama tuturor celor ce 
vor fi după aceea. De aceea grăind se cuprinde cu învăţăceii, 
înse nu mărginesce celea zise numai la el, ci rostesce tote fericirile 
în chip neţărmurit. Că nu a zis: „Fericiţi sînteţî voi, dacă veţi 
fi săraci," ci: „Fericiţi cei săraci." A bună samă chiar şi dacă 
le-ar fi zis cătră aceia, sfaturile totuşi a voit să fie comune. Căci 
când zice: „Etă efi cu voi sînt în tote zilele până la sfârşitul 
veculuî" (Mt. 28, 20), nu-î agrăesce numai pe el, ci printr'înşil 
agrăesce şi lumea întregă. Şi când ÎI fericesce, dacă vor răbda 
persecutare şi vor fi asupriţi şi ucişi, împletesce cunună nu numai 
pe sama lor, ci şi pe sama tuturor celor ce vor răbda acestea 
bine. De altmintrea pentru ca acesta să se va4ă mai bine, şi să 
scii, că acelea, cari le zice, se referesc forte tare la tine şi la 
totă firea omenescă, de cum va voesce ore cine, să fie cu luare a 
minte la ele, ascultă, în ce chip începe cuvîntarea acesta minunată. 
„Fericiţi cel săraci cu spiritul, că a acelora este împărăţia ceru
rilor." Ce însamnă „cei săraci cu spiritul"? Cei smeriţi şi cel 
cu inimă înfrântă. Că spiritul însamnă aci sufletul şi voinţa. De 
ore ce sînt adecă mulţi umiliţi nu de voe bună, ci siliţi de necesitatea 
lucrurilor, îi trece pe aceştia, — că acesta nici nu ar fi lucru 
vrednic de laudă, — şi fericesce în rîndul cel dintâiu pe aceia, 
cari cu voea se umilesc şi se cuceresc. Şi de ce nu a zis „cel 
umiliţi", ci „cei săraci"? Pentru că acesta e mai mult de cât 
aceea. Că prin acesta a numit pe cei ce se tem şi se cutremură 
de poruncile luî Dumnezeu, despre cari a zis Dumnezeu şi prin 
profetul Isaie, că-î sînt forte bineplăcuţi: „Spre carele voia căuta, 

fără numai spre cel smerit şi lin, şi carele trămură de cuvintele mele ?" 
(Isaie 66, 2.) 

Că multe sînt chipurile umilinţei; şi unul e umilit în măsură 
mal mică, eră altul preste totă măsura. Umilinţa acesta o laudă 
şi fericitul profet, descriindu-ne nu inima numai cucerită, ci pe cea 
f6rte înfrântă, când zice: „Jertfă lui Dumnezeu spirit înfrânt, 
inimă înfrântă şi umilită Dumnezeu nu va urgisi" (ps. 50, 18). 
Acesta o oferesc luî Dumnezeii în loc de jertfă mare şi cei trei 
tineri zicând: „Ci cu suflet umilit şi cu spirit plecat să fim primiţi" 

j (Cant. 15). Acesta o fericesce acuma şi Christos. Căci relele 
cele mai mari, şi cari strică totă lumea, au isvorît din sumeţie. 
Că doră diavolul, carele mai înainte nu a fost acesta, în acest 
chip s'a făcut diavol, ceea ce o spune limpede şi Pavel: „Ca nu 
umflându-se să ca4ă în judecata diavolului" (i Tim. 3, 6). Ase
menea şi omul cel dintâiu" umflat fiind prin diavolul cu sperările 
acestea a fost aruncat în nefericire şi s'a făcut muritoriu. Sperând 
adecă, că se va face Dumnezeu, a perdut, şi ceea ce avuse. Pentru 
acesta dojenindu-1 deci Dumnezeii şi bătându-şî joc de nebunia lui a 
zis: „Etă Adam s'a făcut ca unul din noi" (Fac. 3, 22). Şi fiesce 
care din cei ce au fost după acestea, a că4ut în fărădelege închipuin-
du-şî, că este asemenea lui Dumnezeii. Fiind că deci acesta era cetăţuea 
relelor, şi rădăcina şi is^orul a totă fărădelegea, gătind bolei leacul 
potrivit a dat mai întâiu legea acesta ca temeiu tare şi neclătit. Că 
fiind acesta temeiul, ziditoriul aşe4ă de-asupra ei tote cele alalte 
în chip neclătit. Eră delăturându-se acesta, chiar şi dacă 6re 
cine vieţuind ar ajunge până la ceruri, tote cad uşor şi se vor 
întorce spre sfârşit nefericit. De şi aî adunat ajun şi rugăciune 
şi milostenie şi curăţenie şi ori ce altă bunătate, făr de umilinţă 
tote se petrec şi se nimicesc. Acesta a păţit-o şi Fariseul; că 
dacă a ajuns chiar la culme, perdend tote a că4ut jos, pentru că 
nu avea pe mama bunătăţilor. Căci pe cum sumeţia e isvorul a 
totă răutatea, aşa e şi umilinţa începutul a totă silinţa bună. De 
aceea şi începe de aci scoţând cu rădăcină cu tot totă îngâm
farea din sufletele ascultătorilor. Şi de ce o zice acesta cătră 
Învăţăcei, cari erau de tot umiliţi? Că eî nu aveau nici o causă 
de a se sumeţi, că doră erau pescari şi săraci şi necunoscuţi şi 
făr de învăţătură. Acestea nu au fost îndreptate cătră învăţăcel, 
ci cătră cel ce aii fost atuncia de faţă, şi cătră cel ce aveafl să 
urmeze după el, ca să nu-i despreţuescă pentru acestea. Ba încă 
şi mai mult, ele au fost îndreptate şi cătră învăţăcel. Că de şi 
acum nu avură lipsă de preîugrijirea acesta, totuşi aveafl lipsă 
de ea mal târziu, adecă după semne şi minuni şi după onorarea 
cea din partea lumii şi după încrederea, ce o aveau în Dumnezeii. 
Că nici bogăţia, nici puterea, nici însă-şi împărăţia nu puteau să 
sumeţescă pe ore cine aşa de uşor ca tote acelea, în cari s'afl 
împărtăşit eî. De altmintrea se putea întîmpla, ca eî şi mal 
înainte de minunile acelea să se sumeţescă şi să păţescă ore ce 
omenesc vedând mulţimea şi priveliştea aceea, carea împrejura pe 
învăţătoriul. De aceea le îmblân4esce pe loc gândirea. Şi cu
vintele sale nu le rostesce în chipul unui sfat ori în al poruncilor, 
ci în forma fericirii făcând, ca vorbirea să fie încă şi mai puţin 
spre greutate, şi deschi4ând tuturor drumul spre învăţătură. Că 
nu a zis: „Acela" ori „acesta", ci că vori fi fericiţi toţi, cel ce 
vor face acestea. Aşa că ori eşti sclav, ori cerşitoriu, ori sărac, 
ori străin, ori neînvăţat, nimica nu te împedecă de la aceea, ca 
să fii fericit, dacă te vei sili după virtutea acesta. După ce a 
început deci de acolo, unde lipsa a fost cea mai mare, purcede 
la altă poruncă, care pare.a se împotrivi judecăţii lumii întregi. 
Că pe când toţi cugetă, că fericiţi sînt, cel ce se bucură, eră miseri 
sînt, cei ce sînt în întristare, sărăcie şi jale, dînsul fericesce pe aceştia 
mal pe sus de cât pe aceia, zicând ast fel: „Fericiţi, cei ce plâng." 
Şi totuşi pe aceştia toţi îi zic nefericiţi. Că dînsul de aceea a 
făcut mal întâia semne, pentru ca să fie vrednic de cre4emînt, când 
va da ast fel de legi. Er aci erăşi nu a pus simplaminte pe cei 
ce plâng, ci pe cei ce plâng păcatele. în ce chip se opresce 
forte şi alt fel de plângere, adecă a plânge ore ce din lucrurile 
lumesci, ceea ce a spus-o limpede şi Pavel zicând: „întristarea 
lumii morte aduce; eră întristarea, carea e după Dumnezeu, pocăinţă 
spre mântuire fără de părere de rău lucreză" (II Cor. 7, 10). 

(Va urma.) 
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Ben Hur 
sau 

Zilele lui Mesia 
de Lew. Wallace. 

(Continuare, i 

„Ascultă şi judecă însu-ţl tribune. Eu 
am esaminat tute cămerile, pe cum mi-s'a 
poruncit. Am început cu cele din rîndul 
cel din sus şi am sfârşit cu cele din cel de 
din jos. Porunca luî Grat, ca uşea câmeriî 
numărul V să nu se deschidă, s'a împlinit; 
în toţi cei opt ani s'a vîrît printr'o gaură 
din zid mâncare şi beutură pe sama la trei 
bărbaţi. Ieri m'am dus la uşea aceea curios 
fiind, să văd pe nefericiţii aceia, cari preste 
totă aşteptarea au remas vil atâta vreme, 
tncuiătorile nu s'au mal putut deschide cu 
cheea. Am împins în uşe, şi ea a căfjut jos, 
căci ţîţînile ÎI ruginiseră de tot. Am întrat 
şi am găsit pe un om — bătrân, orb, mut 
şi gol. Perul îî atîrna în suciturl ţapene 
pe spate la vale. Pelea îî era ca pergamena 
cea de colo. El întinse manile sale, şi 
unghiile îî erau încovoiate şi încâlcite ca 
unghiile unei paseri. L-am întrebat, că unde 
sînt soţii lui. El scutură din cap negând. 
Am cercat prin cămară, ca să găsim pe cel 
alalţl. Padimentul şi păreţi! erau uscaţi. 
Dacă ar fi fost închişi acolo trei înşl, şi doi 
din ei ar fi murit, atunci ar fi trebuit să 
rămână cel puţin osele lor." 

„Şi de aceea gândescl —" 
„Tribune, eu gândesc, că în cei opt 

ani a fost acolo numai un singur arestat." 
Tribunul privi cercetători u la pârcălab 

şi zise: „Albi grije! Tu prin acesta în-
vinuescl pe Valerifl de o minciună." 

Gesifl se închină, dară zise: „Pote 
că a fost în rătăcire." 

„Nu, el a avut dreptate," zise tribunul 
In chip vioiu. „Chiar mărturisirea ta dove-
desce, că el a avut dreptate. Nu al zis tu 
mai adineaori, că opt ani de zile s'a băgat 
în cămară mâncare şi beutură pe sama la 
trei bărbaţi?" 

Cel de faţă primiră cu semne de apro
bare acesta dovadă de minte ageră a supe
riorului seu. Dară Gesifl nu se da. 

„Ai aud,it încă numai jumătate din 
istorie, tribune. în dată ce o vei sci totă, 
îmi vel da mie dreptate. Ce am făcut cu 
omul acela, o scil; l-am trimis la scaldă, am 
lăsat, aă-1 tundă şi să-1 îmbrace, l-am dus 
la porta fortăreţel şi l-am dimis. Ce-1 pri-
veBce pe el, mi-am spălat manile. Astăzi 
s'a întors, şi l-au adus la mine. Prin gesturi 
şi lacrimi mi-a dat, să înţeleg, că voesce, să 
fie dus în derept în cămara sa, şi eă am 
dispus, să i-se împlinescă dorinţa. Când aii 
voit, să-1 ducă de la mine, el s'a desfăcut 
din manile omenilor, mi-a sărutat piciorele 
şi prin semne ml-a dat, să înţeleg, că să 
merg cu el, — şi efl m'am dus. Taina celor 
trei bărbaţi mă preocupa şi acuma. încă 
nu me liniştisem în privinţa lor. Acuma me 
bucur, că m'am plecat rugăminţilor lui." 

întregăadunarea asculta cu luare a minte. 
„Când am întrat eră în cămară, arestatul 

m'a prins de mână şi m'a condus la o gaură 
asemenea aceleia, prin carea se obicînuiseră 
a-i băga lui mâncarea. Ieri nu am băgat-o 
de samă, de şi ea e destul de mare, cât să 
încapă coiful teii printr'însa. Fără de a-ml 
lăsa mâna se apropia cu faţa de gaură, şi 
din gura lui Ieşi un glas ca al unui animal. 

Un glas slab îi răspunse. Uimit l-am tras 
de la gaură şi am strigat: „Audiţî!" întru 
început n'am primit respuns. Am strigat 
încă o dată şi acuma am audit cuvintele : 

„Binecuvîntat fie Domnul!" Spre cea mai 
mare uimire a mea am aflat, că glasul 
era de femee. Şi efl am întrebat: „Cine 
eşti?" şi am primit răspunsul: „O femee 
din casa lui Israil, carea e îngropată aci de 
vie cu fiîcă-sa. Ajută-ne de grab, că perim!" 
Eă am încurajat-o şi am grăbit aici, ca să-ţi 
afin voinţa." 

Tribunul se ridică Iute. 
„AI lucrat bine, Gesie," zise el, „şiacuma 

văd limpede. Planul a fost o minciună, şi 
istoria despre cel trei bărbaţi asemenea. Au 
esistat mal buni Romani de cât Valerifl Grat!" 

„A bună samă," zise pârcălabul. „De 
la arestatul acela bătrân am înţeles atâta, 
că el a dat regulat femeilor din mâncarea 
şi beutură sa." 

„Aşa dară asta e esplicarea," replică 
tribunul, privind la prietinii săi, şi cumpănind, 
cât de bine va fi, dacă va ave martori, 
adause: „Să eliberăm femeile! Veniţi cu 
toţii!" 

Gesiu era satisfăcut. 
„Avem să spargem zidul," zise el. 

„Am găsit locul, unde mai înainte a fost o 
uşe, înse el e astupat bine cu petră şi cu 
tencuelă." 

Tribunul se opri, că să zică unui scrii
torii! : „Trimite-mî lucrători cu unelte ! 
Grăbesce, eră raportul nu-1 speda, că pe cum 
se vede, avem să-1 schimbăm." 

Apoi se duseră. 

II . 

Leprosele. 
„O femee din casa lui Israil, carea e 

îngropată aci de vie cu filcă-sa. Ajută-ne 
de grab, că perim!" 

Acest răspuns îl primi Gesiu pârcălabul 
din cămara, carea în planul seu îndreptat e 
însemnată cu nnmărul VI. Cetitoriul la acest 
răspuns pe loc va fi sciut, cine erau neferi
citele acelea, şi va fi zis întru sine : „în 
sfârşit etă s'au găsit mama şi Tirzah sora 
luî Ben Hur!" 

Şi cu adevărat aşa a şi fost. 
Cu opt ani mai înainte, în dimineţa 

arestării lor le-au adus în fortâreţâ, pentru 
ca ele în sensul propunerii lui Grat să se 
delature pe calea acesta. El alesese fortă-
reţa spre acest scop, fiind că ea era sub 
nemijlocita luî inspecţie, şi cămara numerul 
VI, întâitt pentru că acesta putea să se dea 
uitării mal uşor de cât ori care alta, şi apoi 
pentru că ea era infectată de lepră; căci 
arestatele acestea aveau să ajungă într'un 
loc, care să fie nu numai sigur, ci să le 
causeze şi mortea. în timp de nopte, pe 
când se putea face far de mărturii, le duseră 
acolo sclavii; tot sclavii astupaseră apoi 
uşea cu zid, pentru ca ast fel fapta crudelâ 
să fie desevârşită. Pe sclavii aceştia îl 
despărţiră apoi de olaltă şi-I trimiseră de parte, 
cât nici o dată nu se mal audi nimica despre 
el. Grat preferise a întemniţa jertfele sale 
întru'un loc, în care mortea, de şi întârzia, 
totuşi le era sigură. Prin acesta voise, să 
se scutescă de vre o acusă şi să-şi asigureze 
pentru caşul descoperirii justificarea, ce se 
putea găsi în aceea, că se făcea distincţie 
între dictarea unei pedepse şi îutre comiterea 
unui omor îndoit. Spre scopul, ca ele să-şî mal 
potă susţine câtă va vreme viaţa, a ales pe un 

criminalist, pe care-1 lipsiseră de vedere şi de 
graifl. Pe acesta îl aduse în căinară, carea 
sta în legătură cu cea a celor două arestate, 
pentru ca el să le dea mâncarea şi beutură. 
Acest nefericit la nici o întîmplare nu putea 
să trădeze lucrul, nici să descopere, că cine 
sînt osînditele şi cine e osînditorinl lor. în 
acest chip viclean, născocit în parte de 
Messala, îşi netedjse Romanul calea la ocu
parea averii familiei Hur sub pretextul, că 
pedepsesce o cetă de ucigaşi. Din averea 
aceea n'a ajuns nici o dată nici cea mai 
mică parte în vistieria împărătescă. 

Cel din urmă paş al luî Grat în ese-
cutarea planului séü a fost dimiterea pârcă
labului de până atuncia, nu doră pentru că 
acesta ar fi sciut ceva despre cele ce s'au 
făcut, — el nu scia chiar nimica din tot 
lucrul, — ci pentru că ar fi fost cu nepu
tinţă, ca să se tăinuescă deportarea arestaţilor 
înaintea lui, care cunoscea bine rîndul infe
rior al închisorii. Apoi rînduise procuratorul 
cu o agerime de minte vrednică de o causă 
bună, să se desemneze planuri nouă, din 
cari cămara VI să lipsescă, şi planurile 
acestea le încredinţase noului pârcălab. 
Prin instrucţiile, ce le dase cestui din urmă, 
pe cum şi prin omiterea aceea lui Grat i-se 
păru, că şi-a ajuns scopul pe deplin. Cămara 
aceea şi nefericitele ei locuitóre eraü date uitării. 

Dacă vel, să pricepi grozăvenia vieţii, 
carea o trăiseră mama şi fiica opt ani de 
zile, trebue să-ţi aduc! a minte de cultura 
lor şi de modul dor de viaţă de mal înainte. 
Situaţiile vieţii ne sînt plăcute ori dureróse 
în aceea-şi măsură, în care avem întru noi 
sensibilitate faţă cu ele. Nu e esagerare, 
când se zice, că dacă toţi omenii ar ave să 
părăsescă de o dată lumea acesta, cerul, pe 
cum este el conform credinţei creştine, pentru 
cel mai mulţi din ei nu ar fi cer; de altă 
parte nici în îad nu ar suferi toţi în aceea-şi 
măsură. Cultura oferesce măsura. Paş de 
paş cu inteligenţa s'a potenţat şi susceptibi
litatea sufletului faţă cu bucuriile curate. 
Ferice de el, dacă îi rămân resérvate bucu
riile acelea! înse, dacă le perde, atunci amar 
de el, de cum va s'a avîntat vre o dată la 
o treptă mai înaltă! Susceptibilitatea lui 
faţă cu bucuriile din un cas e măsura sus
ceptibilităţii lui faţă cu suferinţele din cel 
alalt cas. De aceea pocăinţa are să fie mal 
mult de cât remuşcărl de consciinţă pentru 
păcatele făcute; eaînsamnă o atare schimbarea 
firii, carea pregătesce pe om pe sama cerului. 

O mal spunem încă o dată: pentru ca 
să-ţi poţi forma idea adevărată a suferinţelor, 
ce le-a îndurat mama luî Ben Hur, trebue 
să te gândesci la spiritul el şi la suscepti
bilitatea lui în tocmai aşa, de nu încă şi mal 
mult, faţă cu amănuntele întemniţării eî. Căci nu 
e vorbă de aceea, cari afi fost amănuntele 
acelea, ci cum aii impresionat-o. Şi acuma 
putem să spunem, că din consideraré la 
lucrul acesta am depins aşa de cu de-amă-
nuntul la începutul cărţii a dóua a istorisirii 
nóstre scena, ce s'a petrecut în filigoria de 
pe coperişul palatului familiei Hur. Tot din 
aceea-ş! causă am îndrăznit a descrie cu 
de-amănuntul şi palatul acela. 

Cu alte cuvinte: revocă-ţî în memorie 
viaţa cea senină, fericită, bogată din casa 
aceea principesca, şi asemănă-o cu viaţa 
din beciul cel mai adânc al cetăţuiî Antonia. 
Atuncia chiar şi dacă în silinţa de a-ţî în
chipui miseria femeii vei lua în socotinţă 
numai suferinţele fisice, totuşi te va mişca. 
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adânc compătimirea, dacă îubescî nemul 
omenesc şi aî inimă simţitore, — despre ce 
nu ne îndoim de loc. Dară dacă vel să 
facî maî mult, dacă vel mai mult de cât să 
o deplângi, dacă vel să simţescl dimpreună 
cu ea desperarea inimii şi spiritului eî. dacă 
vel cel puţin să cerci a o măsura acesta, — 
atunci adu-ţi a minte de femeea aceea, cum 
grăia cu fiul seu despre Dumnezeu, despre 
popore şi eroi, fiind acuma filosofă, acuma 
înveţătore, dar în tot de una mamă. 

Dacă vei să vateml pe nn bărbat în 
chipul cel mai simţit, atunci atacă-î Iubirea 
de sine însu-şî; dacă vei să vatemî pe o 
femee în modul cel mai grav, atunci atacă-î 
sentimentele cele maî delicate. Cu amintirea 
reîmprospetată de nefericitele acestea, — cu 
reamintirea de ceea ce au fost, — să ne 
pogorîm şi să vedem, cum sîut ele acuma! 

Cămara numerul Y I a fost aşa, pe cum 
o a însemnat Gesifi în planul seu. Esten-
siunea ei nu se pote determina în chip 
acurat; ajungă, că ea era largă şi pustie, 
cu păreţi defectuos! şi cu un paviment 
colţuros. 

întru început basa cetăţuiî zidite de 
MacedonianI a fost deosebită de cea a tem
plului prin o crepătură strîmtâ, dar adâncă, 
aprope de forma icului. Lucrătorii, cei ce 
avuseră, să gătescă acolo un şir de cămerl, 
Intraseră* în crepătură la capătul eî de cătră 
mâză nopte şi începuseră a lucra acolo lăsând 
un strat al stâncii în loc de plafon. Apoi 
săpaseră maî de parte şi făcuseră cămerile 
V, IV, III, II şi I, din cari a fară de nu
mărul V nicî una nu era în legătură cu că
mara numerul VI. în acela-şî chip făcuseră 
coridorul şi seara, ce ducea la deal în rîndul 
următoriu. Purcederea în lucrul acela a fost 
identică cu ceea ce s'a aplicat la gătirea 
mormintelor împăraţilor, cari se pot vede 
încă şi în zilele nostre aprope de Ierusalim 
cătră meză nopte; numai cât aci, când a 
fost terminată scobirea, au închis cămara 
numărul VI la capătul eî cel maî diu a fară 
cu un zid din petri uriaşe şi în zidul acesta, 
pentru ca să potă întră aerul într'însa, aă 
lăsat găuri mici pezişe asemenea meterezelor 
din zilele nostre. Când Irod cuprinse templul 
şi cetăţuea, întări zidul acela în chip încă 
şi mai massiv şi astupă tote găurile acelea 
a fară de una. Acesta lăsa, să între puţintel 
aer şi o rază de lumină, carea nu era înse 
nicî pe de parte destul de tare, pentru ca să 
lumineze cămara. 

Aşa era cămara numerul VI. 
Acuma nu te îngrozi! 
Descrierea acelui nefericit orb şi mut, 

carele chiar scăpase din cămara numerul V, 
servescă spre aceea, ca să micşoreze groză
venia celor ce urmeză. 

(Va urma.) 

Bibliografie. 
Din „Biblioteca pentru toţi" a apărut 

de sărbători: 
Nro 123. Mamele celebre, cuprindând 

biografiile următorelor femei renumite : 
Cornelia mama G-rachilor, Lucilla mama 
împăratului Marc Aureliu, Blanşa de Castilia 
mama luî Ludovic Sfîntul, mama luî Enric 
IV., a lui Goethe, a luî Miehelet şi a lui 
Heine. Recomandăm cetitorilor noştri acesta 
carte de morală şi educaţie. 

„Călindarul Bibliotecii pentru toţi" pe 
1898, un prea frumos calendar, cu un cuprins 
bogat şi o mulţime de ilustraţii şi vederi 
din România. 

§ V A apărut 

pt* Calendarul „Unirii" ~ w 
pe 1898 Anul II 

cu următorul cuprins bogat şi interesant: 
Cronologie, Serbătorile, Regentul, în

tunecimi, Anotimpuri, Umblarea timpului, 
Lunile cu poveţe economice şi semne de timp. 
Regenţii europeni, Şematismul provinţii mitro
politane de Alba lulia cu specificarea paro-
chiilor în românesce şi unguresee şi cu posta 
ultimă şi a parochilor, cum şi a diferitelor 
dicasterii. 

Michail Pavel, episcopul de Orade, schiţă 
biografică (cu un portret forte succes). „ Christos 
a înviat", poesie de Al. Vlăhuţă. George 
Coşbuc (cu portret) note biografice şi trei 
poesii: Epigrama (în vrîsta de 12 ani), Pe 
ceriă (de 14 ani) şi Beda (din 1886). Ales. 
Bohăţel, biografie şi portret. Cisme de 'mprumut 
şi S'a turcitu-se boitul, anecdote hazlii de Th. 
D. Speranţă. Glume. Morţii noştri (bărbaţii 
gr. cat. fruntaşi morţi în 1897) cu portretul 
br. David Urs şi losif Hossu. Sfaturi. Posta. 
Scala timbrelor. Tîrgurile. Inserţiunî. 

Din acest cuprins ori cine se pote con
vinge, că acest Călindar e cel mal potrivit şi 
mal bun pentru preoţimea nostră gr. cat. în 
special. 

Preţul unui exemplar 35 cr. cu porto 40 cr. 

A apărut: 
Jertfa creştinilor. Comentar 

al liturgiilar bisericii grecesci compus de 
Dr Victor Ssmigelski. Tomul I . Intro
ducere dogmatică. Cu aprobarea Prea-
veneratuluî Ordinariat mitropolitan de 
Alba lulia şi Făgăraş. Blaş 1897. 
Tipografia seminariului archidiecesan. 
Pag. 230 în 8. Preţul 1 fl. 5 cr. 
sau 2 lei 20 bani. Editura auctoruluî. 

Opul e dedicat Escelenţei Sale Prea-
sfinfituluî Domn Michail Pavel episcop de 
Oradea mare. 

Venitul carat va fi contribuire 
la un fond provincial de salarisare 
a preoţilor şi învăţătorilor. 

A apărut: 
M. T. Cicerone despre betrâneţe tradus 

de Andreiù P. Livia canonie-abate gr. cat. în 
| Lugoş, edat de Gavril Pop canonic în Blaş. 

Preţul broş. 50 cr. Blaş 1897. Tipografia 
seminariului archidiecesan. Sîntem informaţi, 
că dl editor venitul curat al acestei publicaţiunl 

\ l-a destinat pentru un scop cultural. 

La tipografia seminariaiă se află de 
vîn4are: 

Legile politico-bisericesci 
din 1894 şi 1895 

împreună cu ^respectivele ordinaţiunî ministe
riale, traduse,' edate şi comentate la ordinul 
Preaveneratiţlui Consistor mitropolitan de Alba 
lulia şi Făgăraş. Preţul unui esemplar bro-
şurat e 1 fl. 20 cr. v. a. -f- pentru porto 10 cr. 

Credem, că nu maî e lipsă, ca să atra
gem atenţiunea clerului nostru asupra acestui 
op. Fără de cartea acesta nicî un preot nu 
pote, să se acomodeze în deosebitele sale 
agende, după-ce prin legile politico-bisericesci 
s'au schimbat tote raporturile de drept pri
vitor la căsătorie. Tocmai de aceea credem, 
că nu va fi oficiu preoţesc, din care să lip-
sescă acesta carte, în care se află tote cele, 
de câte are trebuinţă preotul în urma situa-
ţiuniî nouă create prin legile aceste. 

M T E u c h o l o g i u 
ediţiunea a doua, revăzută după originalul 
grecesc şi îndreptată In mod însemnat. 
Format 8° mare pe 552 pagine, pe hârtie 
velină, tipariù frumos în negru şi roşu. — 
Preţul nelegat fl. 2.80, eră legat în pele 
tare fl. 3.80. 

Instituţiunile calvinescî 
în biserica romanésca din Ardei, 
fasele lor în trecut şi valórea în presente. 

Studiu istorico-canonic de Dr Ale-
sandru Grama. — Opul constă din 
X V I + 4 7 6 pag. 8° mare şi se pote pro
cura cu preţul de 3 fl. la Tipografia 
seminariaiă în Blaş (Balâzsfalva). 

C e s t i u n i 
din 

dreptul şi istoria bisericei românesc! unite, 
studiu apologetic din incidentul invective
lor „Gazetei Transilvaniei" şi a dluî Nicolau 
Densuşan asupra Mitropolitului Vancea şi a 
bisericei unite. Partea I. 272 pag. 8°. Preţul 
70 cr. — Partea a Il-a 400 pag. 8°. Preţul 
1 fl. Ambele părţi espedate franco 1 fl. 85 cr. 

Posta Redacţinnii. M. On. / . K&văry în 
Farnos. Suma de 12 fl. o am primit eu mulţămită. 
Aceea s'a inferit pe anii 1896 şi 1897, ce aft fost 
în restanţă. Pentru completarea colecţiunil binevoiţi 
a ne indica numeri!, ce ve lipsesc, şi vi-I vom trimite. 
— On. D. / . Sz. în M. Ne cerem scusele. Comunicate 
de felul acesta în »Unirea« după obiceift statornic 
nu se publică, dacă nu vin şi din locul cel mal compe
tent. Ne pare f6rte rău, că din diecesa dv6stre 
chiar şi după repeţite rugărl primim de Ia locul 
acela numai de tot a rare ori încunosciinţare în 
asemenea caşuri. Din nepublicarea celor împărtăşite 
binevoesce deci a nu conchide la neîncrederea nostră 
faţă cu dta. 

Editor şi redactor răspun4etor: 
Dr Vic tor Szmigelski . 

9 szam (1) 1—1 
1898. 

Àrverési hirdetmény. 
Aluliri birósagi végrehajtó az 1881. 

évi LX. t. cz. 102. §-a értelmében ezennel 
kozhirré teszi, hogy a baläzsfalvi kir. järäs-
birósag 1897. évi 5500 szàmu végzése követ-
keztében Rejöd József iigyvéd aitai kópviselt 
Kohn Elias j.tvära Urbach Herinina eilen 
600 frt — kr s jar. erejéig 1897. évi November 
hó 18-àn foganatositott kielégités végrehajtas 
utjàn lefoglalt és 940 frt — krra beesült 
vegyes bolti àru czikkek és hàzi butorokbóì 
allò ingósàgok nyilvànos arverésen eladatnak. 

Mely àrverésnck a baläzsf H 1 vi kir. jbirósàg 
5589/1897. .szàmu végzése folytàn 600 frt 
— kr tó'kekovetelés, ennek 1897-ik évi 
Szepteinber hó 20-ik napjàtól jàró 6°/0 ka-
matai és eddig összesen 50 frt 47 krbau 
biróilag mär megàllapitott koltségek erejéig 
Ohäbän alperes; iizletében leendö eszkozlésére 
1898-ik évi Februar hó 4-ik napjànak dél-
elötti 10 óràja hatäridoül kitiizetik és ahhoz 
a venni szàndókozók oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingósàgok az 1881. évi 
LX. t. cz. 107. és 108. § a értelmében készpéuz-
tizetés mellett, a legtöbbet igéronek beesàron 
alul is el fognak adatni. 

Kelt Baläzsfalvän 1898-ik évi Januar hó 
17-ik napjàu. 

Thàt Gyòrgy, 
kir. jbirósàgi végrehajtó. 

Tipografia Seminariului archidiecesan. 


